Investitura ad locacionem ad fictum
1287 giugno 24, Poschiavo, "in platea"
Ughetto "de Sancto Abondio" servitore del comune investe "ad locacionem ad fictum faciendum" a nome del monastero di S. Abbondio, di cui è procuratore, Bonalo figlio di Giovanni "Trentinus" di Poschiavo di diritti di pesca che il monastero possiede nel lago di Poschiavo; e ciò per dieci anni a partire dalla notte di s. Martino, e mediante la corresponsione, nella festività di s. Andrea, di venticinque trotelle salate della stessa misura di quelle che deve ricevere la chiesa di S. Maria di Coira.
Originale in ASMi, P, cart. 110, n. 35 [A].
Edizione: Bündner Urkundenbuch, III, n. 1443, pp. 194-5. 
Pergamena di taglio irregolare, sagomata nella parte inferiore, in stato di conservazione abbastanza buono pur presentando macchie di umidità e qualche sgualcitura.  Tracce di rigatura e marginatura.  Sottolineature a lapis rosso nelle prime due righe del testo.  Sul verso, di mano coeva, e pare quella del notaio Romedio, "Ugetus solvit notario i(m)periales .X."; di altra mano tardomedievale "Investitura de pescaria de Puschava";  note d'archivio moderne.
Il testo è molto scorretto e presenta differenza di forme per una medesima parola.

(SN)  In nomine Domini.  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo octuageximo septi|mo, die martis .VII. exeunt(e) iun(io), indic(ione) .XV.  Ugetus de Sancto Abondio servitor co(mmun)is de C(umis), missus et nonçius et procurator ad infrascriptam investituram | faciendam domini doni Alberti de Casselle (a) de Vico Dei gra(cia) abbati (b) monasteri | Sancti Abondii de C(umis) et doni Honrici Rusche et doni Caspari de Pisscina | et doni Boni La(m)bertengi et doni Curadi de Cuçago et doni Uberti de Salegio, | omnes monaci dicti monasterii, suis nominibus (c) et nomine tocius capituli dicti | monasteri Sancti Abondii ut constat per cartam unam ad infra(m)scripta(m) fa|cienda(m), traditam et scriptam per Guydonem de Sancto Abondio notarium C(umanum) filium | condam ser Andree de la Folla de Cum(is) et factam sub incarnacione .MCCLXX|XVII. die lune .XVI. intrante iunio (d), suprascripta indicione; nomine suprascriptorum prenomina|torum et omnium monacorum tocius capituli dicti Sancti Abondii de C(umis) et tocius | dicti monasterii investivit ad locacionem ad fictum faciendum | Bonalum filium Iohannis Trentini de Pusscla hinc ad decem annos proximos, nominative de pesschera lacus de Pusscla(vio), iure pisschandi silicet de illa | pisscera, de illa nocte que dicitur Sancti Martini, que pertinet et spectat dicto | monasterio.  Ita ut amodo in inantea (e) dictus Bonalus massarius habeat et | teneat et pisschare debeat dictam pisscheram de illa nocte que dicitur Sancti Martini | usque ad suprascriptum terminum secundum iux massaric(ii) et rex locata, sine contradic(ione) suprascriptorum abba|ti (f) et monacorum et dicti capituli.  Et pro ficto dicte pischere dictus Bonalus mas|sarius promisit et convenit obligando o(mn)ia sua bona pignori presencia et futura dicto Ugeto | recipienti ad partem et nomine suprascriptorum abbati et omnium suprascriptorum monacorum prenominato|rum et nomine dicti monasteri et tocius capituli, ita quod dabit et consignabit eisdem mona|cis (g) et capitulo o(mn)i anno in festo sancti Andre prox(imo) usque ad decem anno<s> proximos pisses | sive truytallas viginti et quinque, bonas et salatas (h), de illa mensura et forma que sunt illos pisses | quos habere debet et habet ecclesiam (i) Sancte Marie Curiens de fictus dicti lacus de Pusscla.| Et hoc pro ficto dicti lacus de Pusscla(vio) sive pisschere dicti lacus.  Et hoc cum o(mn)i | suo da(m)pn(o) et dispendio et o(mn)i interesse quod fiet et curet pro suprascripto ficto exigendis et petendis | et habendis post quemlibet terminum proximum; et hoc sub o(mn)ibus pactis capiendis et detinendis (j).| Et dictus Ugetus procurator dicti monasteri promisit et convenit obligando o(mn)ia bona eorum | dictorum abbati et monacorum et tocius capituli dicti monasteri defendent et guarentab(un)t | eidem Bonallo dictam pissceram de dicta nocte ab o(mn)i homine et persona, cum o(mn)ibus eorum | da(m)pn(o) et dispen(dio) et sine da(m)pn(o) et dispen(dio) suprascripti Bonali massarii.  Unde plures.

Actum Puscla(vio), in platea.  Interfuer(unt) ibi testes Petrus filius Boni Capracini et Iohannes filius condam | Petri de Aroxio et Menegus filius condam Martini Boniçi, omnes habit(atores) Pusscla(vii).

(SN)  Ego Romedius Açonis notarius filius condam ser Pagani Açonis de Bellaxio hanc car(tam) tradidi et scripsi.             

(a) Così A, anche in seguito.          (b) Così A.          (c) -b- corretta su altra lettera, pare e.           (d) -u- ed -o paiono corrette su altre lettere.          (e) Così A.          (f) Tra -b- ed -a- una lettera irriconoscibile annullata con spandimento d'inchiostro.          (g) A monaco|cis.          (h) bonas - salatas nell'interlineo con segno di inserzione.          (i) Così A.          (j) Così A.         
(R.P.C.)
